
built to handle any moment
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Chauffe-pieds

Mode d’emploi
XC-HEAT-VW-G1 / XC-HEAT-VW-BE1
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1  Introduction

Merci d’avoir choisi le chauffe-pieds XCelsius®. Lisez ce mode d’emploi en entier avant d’utiliser le produit et
conservez-le. Remettez-le avec le produit si vous le donnez à quelqu’un d’autre.

Usage prévu : le chauffe-pieds sert à chauffer les pieds. Uniquement pour un usage domestique à l’intérieur. Ce
produit n’est pas un dispositif médical.

2  Contenu de la boîte et composants

Contenu de la boîte

Le chauffe-pieds avec doublure en polaire amovible

Commande amovible KS6-45/90 avec cordon et fiche

Guide de démarrage rapide et consignes de sécurité

Composants

1 Le chauffe-pieds

2 Connecteur de la commande sur le chauffe-pieds

3 Commande avec écran, touche ON/OFF et touche TEMP

4 Cordon d’alimentation avec fiche

3  Sécurité

Lisez attentivement ces consignes de sécurité. Elles aident à éviter les incendies, les chocs électriques et les
blessures.
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!
AVERTISSEMENT : Ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 3 ans, des personnes très
vulnérables ou des personnes insensibles à la chaleur et incapables de réagir à une surchauffe.

Uniquement pour un usage domestique à l’intérieur. Non destiné à un usage médical en milieu hospitalier.

Les jeunes enfants à partir de 3 ans ne peuvent l’utiliser que si la commande a été préréglée par un parent ou un
tuteur, ou s’ils ont appris correctement à utiliser la commande en toute sécurité. Enfants de 3 à 8 ans :
uniquement sous surveillance et avec la commande toujours sur la position la plus basse. Enfants à partir de
8 ans et personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites : uniquement sous surveillance
ou après avoir reçu des instructions pour une utilisation sûre. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil ni
le nettoyer sans surveillance.

Ne pas utiliser s’il est mouillé ou humide. Ne pas laver la partie chauffante ni la plonger dans l’eau. Ne pas se
tenir debout sur le chauffe-pieds.

Ne pas utiliser plié ou froissé et ne pas utiliser d’épingles. Ne placez jamais la commande sous, sur ou dans
l’appareil pendant l’utilisation.

Utiliser uniquement avec la commande amovible KS6-45/90 et à la tension indiquée sur la plaque signalétique.

Vérifiez régulièrement l’appareil pour détecter toute usure ou tout dommage. En cas de dommage, de mauvaise
utilisation ou de dysfonctionnement, ne le rallumez plus et renvoyez-le au fournisseur. Un cordon
d’alimentation endommagé doit être remplacé uniquement par le fabricant ou son service après-vente.

Ne pas utiliser en cas de signes de dommage et ne pas utiliser pour chauffer des animaux. Retirez vos
chaussures d’extérieur avant d’utiliser le chauffe-pieds.

Disposez le cordon et la commande de façon à ce que personne ne puisse trébucher dessus ou s’y emmêler.
Tirez toujours sur la fiche, jamais sur le cordon.

AVERTISSEMENT : les sacs en plastique de l’emballage peuvent être dangereux. Pour éviter tout risque d’étouffement,
tenez-les hors de portée des bébés et des enfants. Ne les utilisez pas dans des berceaux, des lits, des
poussettes ou des parcs.

!
AVERTISSEMENT : Une utilisation prolongée sur la position la plus élevée peut provoquer des brûlures.
Pour une utilisation prolongée, par exemple si vous risquez de vous endormir, réglez sur 1. Testez
d’abord la chaleur avec le dos de la main.

4  Symboles

Lire le mode d’emploi avant utilisation.

Ne pas utiliser d’épingles ni d’aiguilles.
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Ne pas utiliser plié ou froissé.

Ne convient pas aux enfants de 0 à 3 ans.

Classe de protection II : double isolation, pas de mise à la terre nécessaire.

Partie chauffante : ne pas laver.

30 Lavage à 30 °C maximum, programme délicat (doublure en polaire uniquement).

Ne pas utiliser d’eau de Javel.

Pas de sèche-linge.

Ne pas repasser.

Pas de nettoyage à sec.

Ne pas jeter avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un point de collecte pour appareils
électriques.

Le produit est conforme aux exigences européennes applicables.

5  Utilisation

Avant la première utilisation

Sortez le chauffe-pieds et la commande de l’emballage et vérifiez que rien n’est endommagé. En cas de dommage,
n’utilisez pas le produit et contactez-nous.

Branchement

1 Branchez la fiche de la commande dans le connecteur du chauffe-pieds jusqu’à ce qu’elle soit bien en place.

2 Branchez la fiche dans une prise de 220-240 V~.
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Utilisation

1 Posez le chauffe-pieds sur un sol plat.

2 Glissez-y les pieds. Ne vous tenez pas debout dessus et ne marchez pas avec.

3 Veillez à ce que la commande et le cordon restent libres, pour que personne ne trébuche dessus.

Mise en marche et réglage de la chaleur

1 Maintenez ON/OFF enfoncé 3 secondes. Vous entendez 3 bips et l’écran affiche la position 3.

2 Appuyez sur TEMP pour choisir une position de 1 (bas) à 6 (haut).

3 Préchauffage : réglez sur la position 6 pendant 10 minutes, puis choisissez une position plus basse et
agréable.

4 Utilisation prolongée : si vous utilisez le produit longtemps d’affilée ou si vous risquez de vous endormir,
réglez la commande sur la position 1.

Positions de chaleur

1 Position la plus basse, pour une utilisation prolongée

2-5 Positions intermédiaires, choisissez ce qui est agréable

6 Position la plus élevée, pour un court préchauffage

Arrêt automatique et extinction

1 Après 90 minutes, la commande s’éteint automatiquement. Pour continuer à profiter de la chaleur,
rallumez-la.

2 Pour éteindre vous-même : maintenez ON/OFF enfoncé 3 secondes. Débranchez ensuite la fiche de la prise.

6  Codes affichés et dépannage

P Vérifiez que la fiche de la commande est bien branchée sur l’appareil et redémarrez. Si P reste affiché,
n’utilisez plus le produit et contactez-nous.

C La commande a trop chauffé, par exemple sous ou dans l’appareil. Éteignez-la, posez tout à plat, laissez
refroidir et redémarrez.

E L’appareil est défectueux ou a surchauffé, par exemple parce qu’il a été utilisé plié. Ne l’utilisez plus et
contactez-nous.

Problème Solution
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L’écran reste éteint Vérifiez que la fiche est branchée dans la prise et que la commande est bien
branchée sur le connecteur du chauffe-pieds. Maintenez ON/OFF enfoncé
3 secondes.

Pas assez chaud Choisissez une position plus élevée ou préchauffez plus longtemps. La chaleur
se ressent le mieux là où le produit est en contact avec le corps.

Le produit s’éteint tout seul Après 90 minutes, la commande s’éteint automatiquement. Rallumez-la si vous
souhaitez prolonger la chaleur.

7  Nettoyage et rangement

Débranchez d’abord la fiche et détachez la commande. Doublure en polaire : retirez-la et lavez-la à 30 °C, pas de
sèche-linge ni de repassage. Laissez-la sécher complètement avant de la remettre en place. Ne lavez pas la partie
chauffante ni la commande. Laissez refroidir l’appareil avant de le plier, ne posez pas d’objets lourds dessus et
rangez-le dans son emballage dans un endroit frais et sec.

Vérifiez régulièrement que le produit, la commande, le connecteur et le cordon ne sont pas usés ou endommagés.

8  Caractéristiques techniques

Produit XCelsius® Chauffe-pieds

Modèle XC-HEAT-VW-G1 / -BE1

Type FW210

Commande KS6-45/90

Tension 220-240 V~ 50 Hz

Puissance 100 W

Classe de protection II

Positions de chaleur 6

Arrêt automatique 90 min

Consommation à l’arrêt 0,3 W

Matière 100 % polyester
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9  Recyclage

Ne jetez pas cet appareil avec les ordures ménagères. Déposez-le dans un point de collecte pour
appareils électriques (directive DEEE 2012/19/UE). Ses matériaux pourront ainsi être réutilisés.

La boîte est en carton : déposez-la avec les vieux papiers.

10  Garantie

Ce produit bénéficie de la garantie légale : il doit fonctionner comme on peut raisonnablement l’attendre dans le
cadre d’une utilisation normale. En outre, nous offrons 2 ans de garantie supplémentaire sur les défauts de
fabrication et de matériaux, à compter de la date d’achat. Cette garantie supplémentaire ne limite pas vos droits
légaux.

Ne sont pas couverts : les dommages dus à une mauvaise utilisation, à la négligence ou à une utilisation non
conforme à ce mode d’emploi ; l’usure normale et les dommages esthétiques ; les dommages dus à une chute, un
choc, l’humidité, la chaleur ou un mauvais branchement ; les dommages dus à des réparations, modifications ou
démontages par des personnes non autorisées.

Signaler un problème : consultez d’abord ce mode d’emploi. Signalez un défaut ou une demande de garantie via
votre compte bol.com, dans la commande concernée. Conservez votre preuve d’achat et décrivez le problème, si
possible avec des photos ou une vidéo. Plus d’informations : xcelsius.eu/garantie.

11  Conformité

Ce produit est conforme aux directives et règlements européens applicables : 2014/30/UE (CEM), 2014/35/UE
(LVD), 2011/65/UE et (UE) 2015/863 (RoHS), (CE) n° 1907/2006 (REACH) et 2009/125/CE (ErP). La déclaration UE
de conformité complète est disponible sur demande à contact@xcelsius.eu.

12  Contact

Des questions, un problème ou une réclamation ? Contactez-nous à contact@xcelsius.eu. Indiquez le modèle et le
numéro de lot figurant sur la plaque signalétique.

Fabricant
Brand Heroes
Randstad 22 12
1316 BX Almere
The Netherlands
contact@xcelsius.eu
www.xcelsius.eu

Designed by XCelsius®  ·  Made in PRC


